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РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

 

от 3 декември 1998 година 

 

за възлагане на задача на Европол да се занимае с престъпления срещу живота, 

физическата неприкосновеност, личната свобода или собственост, които са 

извършени или е възможно да бъдат извършени по време на терористични действия 

 

(1999/C 26/06) 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

 

като взе предвид Конвенцията, приета на основание член К.3 на Договора за Европейски 

съюз за създаването на Европейска полицейска служба (Конвенцията за Европол)
1
, и по-

специално член 2, параграф 2 от нея; 

 

като взе предвид постигнатото в Съвета на 19 март и на 28 и 29 май 1998 г. съгласие 

относно принципа да се възложи задача на Европол да са занимае с престъпления срещу 

живота, физическата неприкосновеност, личната свобода или собственост, които са 

извършени или е възможно да бъдат извършени по време на терористични действия, 

когато Европол поеме функциите си; 

 

като взе предвид работата на подготвителната група за противодействие на тероризма и 

след обсъждане от Управителния съвет на Европол, и като съзнава необходимостта от 

нарочно решение относно бюджетните и щатни последици за персонала на Европол, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

От момента на поемане на функциите си съгласно член 45, параграф 4 от Конвенцията за 

Европол, Европол има правомощия да се занимава с престъпления срещу живота, 

физическата неприкосновеност, личната свобода или собственост, които са извършени 

или е възможно да бъдат извършени по време на терористични действия. 

 

Член 2 

 

Настоящото решение влиза в сила на 1 януари 1999 г. 

 

Съставено в Брюксел на 3 декември 1998 година. 

 

За Съвета: 

Председател 

K. Schlögl 
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